


C/ Obradoiro, 49 - Apartado 1.189
Teléfonos 981 281 888 - 981 281 474
Fax 881 301 033 - 981 131 034
15190 A CORUÑA (ESPAÑA)
secretaria@colegioobradoiro.es
www.colegioobradoiro.es



 Comisión Directiva 4 
 Proyecto y oferta educativa 7
 Bachillerato Internacional 17
 Conservatorio Profesional de música 24
 Actividades Deportivo-Culturales 36
 Cursos de idiomas 40
 Cursos de Inglés en el extranjero 41
 XXVII Campamento y campus deportivos de verano 45
 Escuela de Natación y Salvamento 48
 Admisiones 49
 Equipos Educativos por Cursos 50
 Servicios Administrativos 58
 Servicios Complementarios 59
 Uniformes 60
 Asociación de Padres y de Antiguos Alumnos 64
 Itinerarios de transporte escolar 65
 Servicio de transporte privado 73
 Calendario Escolar 2023-2024 74
 Precios del Curso 2023-2024 76

Board of Directors
Educational Project 
IB
Professional Conservatory of Music
Sport and Cultural Activities
Language Courses
English Language Courses Abroad
Summer Camps
Swimming and Lifesaving School
Admissions
Teaching Staff
Administration Services
Complementary Services
Uniforms
PTA and Alumni
School Transport Routes
Private Transport Service
School Calendar
School Fees 

índice table of 
contents



4

COMISIÓN DIRECTIVA DEL CENTRO

Jorge Muiños Guereca
DIRECTOR GENERAL

Máster en Dirección, Gestión y Or-
ganización de centros educativos. 
Máster en Neuroeducación y O.C.. 
Máster en desarrollo psicológico en 
la infancia y adolescencia.

Lara García Álvarez
SECRETARIA GENERAL

Licenciada en Filología Inglesa y 
Máster en English Language and 
Studies and Methods por la Univer-
sidad de Warwick.

Pablo Cabanas Muiños
DIRECTOR FINANCIERO

Licenciado en Administración y Di-
rección de Empresas. Profesor de 
Economía de la Empresa.

Tania Calvo Mera
JEFE DE ESTUDIOS ED.
INFANTIL Y PRIMARIA

Diplomada en Magisterio en Educa-
ción Primaria. Máster en Innovación, 
Orientación y Evaluación Educativa.

Juan Barcala Alejandro
COORDINADOR
EDUCACIÓN SECUNDARIA
Arquitecto Superior, Máster en Res-
tauración Arquitectónica. Experien-
cia como coordinador de grado y 
profesor universitario.

Fernando Vales Vázquez
JEFE DE ESTUDIOS ED. 
SECUNDARIA Y BACHILLERATO
Licenciado en Geografía e Historia 
y con formación especializada   en 
Historia del Arte. Formador del 
Bachillerato Internacional y escritor.

COORDINADORA COORDINADOR COORDINADOR
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Teresa García Cotelo
COORDINADORA 
ED. INFANTIL 4º - 5º - 6º

Rosalía Peteiro Álvarez
COORDINADORA 
ED. PRIMARIA 1º - 2º - 3º

Antonio Vázquez Brage 
COORDINADOR 
ED. PRIMARIA 4º - 5º - 6º

Sarah Maxwell
DEPARTAMENTO DE 
LENGUAS EXTRANJERAS
ED. INFANTIL

Benjamin Carter
DEPARTAMENTO DE 
LENGUAS EXTRANJERAS
ED. PRIMARIA

Rocío Triana Rodríguez
COORDINADORA
CONSERVATORIO

Diplomada en Magisterio, titula-
da como profesora de Piano en el 
Conservatorio Oficial de A Coruña.

Ernesto Martínez Lareo
COORDINADOR
ACT. DEPORTIVO-CULTURALES

Licenciado en Ciencias de la Activi-
dad Física y el Deporte y especialista 
en Rendimiento Deportivo.

Fiz Cabanas Muiños
COORDINADOR
COMUNICACIÓN Y MKT

Periodista especializado en 
Comunicación corporativa con 
formación en marketing digital.

Laura Nine Ladra
COORDINADORA
DEP. ORIENTACIÓN

Licenciada en Psicología y Máster 
en psicología infanto-Juvenil. Certi-
ficado de Aptitud Pedagógica.

Diplomada en Magisterio. Más de 
30 años dedicada con amor y pa-
sión a la educación infantil.

Diplomada en Magisterio. Especia-
lista en Audición y Lenguaje. Más 
de 30 años de experiencia docente.

Diplomado en Magisterio con más 
de 25 años de experiencia. Coordi-
nador del comedor escolar.

Profesora de inglés con amplia 
experiencia docente. Especialis-
ta en Teatro Técnico.

Graduado en Educación Prima-
ria, mención en Inglés. Especia-
lista en artes audiovisuales.
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PROYECTO EDUCATIVO 
Nuestro proyecto educativo se basa en una formación integral, in-
ternacional y de excelencia que incluye, dentro de la jornada es-
colar, un amplio abanico de actividades deportivo-culturales. Esta 
oferta la componen más de 15 actividades deportivas, entre las que 
se cuenta natación desde los 3 años, natación sincronizada, atletis-
mo, hockey, judo, gimnasia deportiva y artística y bádminton entre 
otras. El abanico cultural lo integran 12 actividades, como danza 
moderna, ballet clásico, teatro, coro, taller de música o periodismo.

Otro de los pilares es la música. El Conservatorio Profesional de 
Música del Colegio Obradoiro cuenta con orquesta, orquesta in-
fantil y Big Band, y abarca los grados Elemental y Profesional de 
Música con 17 instrumentos. Entre éstos están la guitarra eléctrica, 
percusión, piano, violín y clarinete.

El Colegio Obradoiro ofrece una metodología activa y divertida, 
donde los alumnos son protagonistas y constructores de su propio 
aprendizaje, a través de la adquisición de las habilidades y herra-
mientas que les permiten prepararse con éxito para un mundo en 
constante evolución.

Nuestras ideas pedagógicas son las propias de los centros del ba-
chillerato internacional, organización de la que formamos parte 
desde hace más de 30 años, cuya metodología se aplica en todos 
los niveles académicos del colegio y se basa en lograr que nuestros 
alumnos se esfuercen por ser: indagadores, informados e instrui-
dos, pensadores, buenos comunicadores, íntegros, de mentalidad 
abierta, solidarios, audaces y equilibrados.

OUR EDUCATIONAL PROJECT
Our Educational project is based on a well-rounded and interna-
tional education striving for excellence that includes, within the 
school day, a wide range of sporting and cultural activities.  We 
offer over 15 sport activities such as swimming (from 3-year-olds 
and up), athletics, hockey, artistic swimming, judo, gymnastics, … 
And the cultural range is made up of 12 activities such as jazz dan-
ce, ballet, drama, choir and journalism, among others.

Another fundamental element of our educational project is mu-
sic.  The School’s Professional Conservatory of Music provides 
both Elementary and Professional levels and students can choose 
from among 17 musical instruments such as electric guitar, drums, 
piano, violin, clarinet and so on...

Obradoiro International School offers an engaging hands-on me-
thodology, where students are protagonists and builders of their 
own learning through the acquisition of skills and tools that will 
allow them to successfully be prepared for a world in constant 
evolution.

Our teaching ideals are the same as the International Baccalau-
reate, an organization to which we have been taking part in for 
more than 30 years, and whose methodology is applied throu-
ghout all the school’s academic levels and it is based on ensuring 
that our students strive to be: inquirers, knowledgeable, thinkers, 
communicators, principled, open-minded, caring, risk-takers, ba-
lanced and reflective.
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El Colegio Obradoiro es el único centro de la Provincia de A Co-
ruña que ofrece los tres programas del Bachillerato Internacio-
nal, que abarca desde los 3 hasta los 18 años: 

 

Además, nuestro proyecto educativo incluye:

a) El inglés es la lengua de instrucción en el 50% de la jor-
nada lectiva de las etapas de Educación Infantil y Primaria. 
Adicionalmente, en todos los cursos de estas etapas edu-
cativas nuestros profesores nativos imparten clases de 
conversación: Drama en Infantil, Small Talk en Educación 
Primaria.

b) Se incorpora Robótica y Tecnología Digital como una 
asignatura más en el currículo del Colegio Obradoiro, con 
una carga lectiva de dos módulos semanales para toda la 
Educación Primaria en un nuevo laboratorio especializado 
en formación tecnológica.

NUESTRA OFERTA EDUCATIVA
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OUR SCHOOL´S EDUCATIONAL OFFERING

Obradoiro is the only International school in A Coruña that 
offers a full IB Programme for students aged 3 to 18.

 

Moreover, our educational project includes:

a) English as the language of instruction in 50% of the tea-
ching day in Early Years and Primary education.  In addi-
tion, native teachers teach conversational English classes: 
Drama class to our Early Years students and Small talk to 
our Primary students.

b) The new subject Robotics and Digital Technology is in-
corporated as an additional subject in the curriculum of 
Obradoiro International School, with a teaching load of 
two modules per week for the whole Primary Education in 
a new state-of-the-art specialized laboratory for techno-
logical training. 
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c) Oratoria es una nueva asignatura que se imparte desde 3º 
de Educación Primaria hasta 2º de ESO.

d) 10 horas semanales adicionales a la jornada lectiva ofi-
cial en Educación Infantil y Educación Primaria, 8 horas 
semanales adicionales en Educación Secundaria Obliga-
toria, y 7 horas más en Bachillerato.

e) 3 módulos semanales de ACD - Actividades Deportivas 
y Culturales (2 actividades en 3º y 4º ESO y en Bachille-
rato) obligatorias para todos los alumnos, pero de libre 
elección, integradas en la jornada escolar. La Natación es 
obligatoria, un módulo semanal, desde el primer curso de 
Infantil hasta el 2º curso de ESO.

f) Clases complementarias de apoyo, en pequeños grupos 
y fuera del horario escolar, para alumnos que necesitan 
un refuerzo especial o explicaciones complementarias a 
nivel individual a partir de 3º de Educación Primaria.

g) Tutorías y sesiones individualizadas, de los profesores de 
las distintas asignaturas, para los alumnos de Bachillerato.

h) Clases oficiales del Conservatorio Profesional de Música, 
Grado Elemental y Grado Profesional.

i) Inmersión lingüística en colegios de Canadá y Reino Uni-
do.
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c) Public Speaking is a new subject taught from 3rd of pri-
mary to 2nd of ESO.

d) 10 additional hours per week in Early Years and Primary 
education, 8 additional hours a week in secondary educa-
tion, 7 more hours in sixth form.

 (Early Years and Primary education have an extra 10 hours per 
week, while Secondary education will have an additional 8 hours 
per week. Furthermore, Sixth Form students will have 7 more 
hours per week.)

e) 3 weekly modules of SCA - Sports and Cultural Activities 
(2 in Sixth Form) compulsory for all students, but of free 
choice, integrated into the school day. Swimming is man-
datory, a weekly module, from Early Years to the 2nd year 
of ESO.

f) Extra support classes, in small groups and outside school 
hours, for students who need special reinforcement or 
complementary explanations on an individual level from 
the 3rd year of Primary Education.

g) Teachers Office hours for individualized support sessions 
for Sixth Form students.

h) Professional Conservatory of Music official classes, both 
Elementary and Professional levels.

i) Language immersion in Canadian and UK schools.
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j) Preparación, dentro de la jornada escolar, para la prueba 
Oxford Test of English, de la cual el Colegio Obradoiro es 
un Centro Examinador Autorizado. Gracias a este examen, 
los alumnos podrán acreditar hasta el nivel C1 de inglés. 

k) En 1º, 2º y 3º de ESO se imparte en inglés el ámbito de las 
Ciencias Sociales (Individuos y Sociedades PAI).

l) También se imparte en inglés la materia Gestión Empre-
sarial (1º y 2º Programa del Diploma IB).

m) Asignaturas no oficiales que se imparten en el centro, en 
cada uno de los siguientes niveles o cursos:

• Física y Química: como dos asignaturas independientes, 
en 1º de Bachillerato.

• Técnicas de Laboratorio en 3º y 4º de ESO.

• Conversational English en 1º,  2º,  3º y 4º ESO.

• Francés: 5º y 6º de Educación Primaria.

• Typing: 3º, 4º, 5º, 6º de Educación Primaria.

• Ajedrez: todos los cursos de Educación Primaria.

• Small Talk con profesores nativos en todos los cursos de 
Educación Primaria.
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j) Obradoiro International school is one of the Oxford Test 
of English Approved Test centres, therefore students 
have the opportunity to take the exam without needing 
to complete a preparation course, as the school provides 
exam preparation during regular school hours. Thanks to 
this exam, students will be able to accredit up to level C1 
in English.

k) In 1st, 2nd, and 3rd of ESO, Social Sciences is taught in 
English (MYP Individuals and Societies).

l) Business Management is taught in English (Year 1 and 2 IB 
Diploma Programme).

m) Extracurricular classes:

• Physics and Chemistry are taught as two independent 
subjects, in 1st year of Baccalaureate.

• Laboratory techniques in 3rd and 4th years of ESO.

• French class in the 5th and 6th years of Primary Educa-
tion.

• Typing in 3rd, 4th, 5th, and 6th years of Primary Educa-
tion.

• Chess Classes are taught throughout Primary Education.

• A new subject: Small Talk is taught by native teachers in 
Primary.



14 Nuestro proyecto educativo



15Nuestro proyecto educativo



16

• Robótica y Tecnología Educativa en todos los cursos 
de Educación Primaria.

• Drama, Música y Educación Física en toda la Educa-
ción Infantil.

o) Campamento y campus deportivos de verano en los me-
ses de julio y agosto, para alumnos de Educación Infantil, 
Educación Primaria, 1º y 2º de ESO.

Nuestro proyecto educativo

• Robotics and Education Technology for Primary stu-
dents.

• Drama, Music and PE for Early Year students.

o) Summer camp and Sport Campus in July and August for 
pupils in Early Years and Primary Education, and 1st and 
2nd year of ESO.
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BACHILLERATO
INTERNACIONAL

El Bachillerato Internacional nace como un 
imperativo del mundo actual. Las fronteras 
se difuminan paulatinamente; se potencia, 
cada día más, la intercomunicación entre 
los pueblos; se intensifican las relaciones 
culturales, económicas y comerciales...

En este contexto, los esquemas cerrados 
de los sistemas educativos pierden progre-
sivamente sentido. Junto al conocimiento 
de las raíces profundas de cada pueblo, 
surge la necesidad de una universalización 
en el tratamiento de las distintas ciencias.
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INTERNATIONAL
BACCALAUREATE

The International Baccalaureate® was born 
as a response to today’s world. Borders are 
gradually becoming blurred; strengthening, 
more and more every day, the intercom-
munication between nations; intensifying 
cultural, economic and commercial rela-
tions. 
In this context, the closed schemes of the 
education systems are progressively losing 
their meaning. In addition to the knowled-
ge of the deep roots of each nation, there is 
a need for the universalisation in the treat-
ment of the different sciences.
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El Colegio Obradoiro, atento siempre a toda ini-
ciativa válida que abra posibilidades y nuevos ho-
rizontes a cada uno de sus alumnos, estimó que 
los objetivos, la organización didáctica y los plan-
teamientos pedagógicos, psicológicos y socioló-
gicos del Bachillerato Internacional, estaban en 
perfecta armonía con nuestra filosofía educativa. 
Por eso, desde el año 1986, brinda a sus alumnos 
la posibilidad de cursar el Programa del Diploma 
y además:

• Desde el curso 2015-2016 comenzamos a im-
partir el programa de la Escuela Primaria (PEP).

• Desde el curso 2016-2017 implementamos el 
Programa de Años Intermedios (PAI).

El ingreso en el concierto de Centros de Calidad In-
ternacional que imparten estas enseñanzas no es 
fácil, dado el alto nivel que el Consejo de la Funda-
ción exige, tanto en cuanto a profesorado, como a 
organización, experiencia didáctica, instalaciones y 
eficacia docente.
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Obradoiro school, always attentive to valid inno-
vation that opens possibilities and new horizons 
to each and every one of its students, realised that 
the objectives, didactic organization and the so-
ciological, pedagogical and psychological approa-
ches of The International Baccalaureate were in 
perfect harmony with our educational philosophy. 
That is why since 1986, we have offered our stu-
dents the possibility of taking the IB programme, 
and furthermore:

• We have been implementing the IB Primary 
Years Programme (PYP) since the academic 
year 2015-2016.

• We have been implementing the IB Middle 
Years Programme (MYP) since the academic 
year 2016-2017.

Becoming a member of the International Quality 
Centres that offer these courses is not easy, given 
the high level that the Foundation’s Board of Trus-
tees requires, in terms of teaching staff, organisa-
tion, teaching experience, facilities and teaching 
efficiency.
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Se trata de que nuestros alumnos, con la máxima eficacia, 
superen los cursos del sistema educativo español y, paralela-
mente, estén abiertos a la formación más amplia y a las distin-
tas oportunidades que el Bachillerato Internacional les ofrece, 
con la garantía de continuidad de los programas, por encima 
de los cambios en la política educativa de cada momento. 

Entre otras perspectivas, el Bachillerato Internacional da res-
puesta a los alumnos que:

• Por necesidades familiares deseen cursar estudios en dis-
tintos países durante el periodo de su escolarización. 

• Quieran acceder/completar su formación en Universida-
des extranjeras. 

• Deseen plantear su formación con esquemas comunes a 
los de otros países. 

• En su actividad profesional futura, hayan de tener con-
tacto con otros países o trabajar en empresas internacio-
nales. 

• Deseen intensificar el estudio de otras lenguas, mediante 
el intercambio con estudiantes de otros países. 

• Pretendan una formación completa para iniciar sus estu-
dios universitarios en España.

Bachillerato Internacional

The aim is for our students, with maximum efficiency, to pass 
the curricula of the Spanish education system and, at the same 
time, to be open to the extensive training and different oppor-
tunities that the International Baccalaureate has to offer them, 
with the guarantee of continuity in the programmes available 
at the International Baccalaureate, regardless of changes in 
educational policy at any given time. 

Among other perspectives, the International Baccalaureate 
responds to students who: 

• Due to family needs, wish to study in different countries 
during their schooling period. 

• Want to access/complete their education at foreign uni-
versities. 

• Wish to plan their education according to schemes com-
mon to those of other countries. 

• In their future professional activity, would like to have con-
tact with other countries or work in international companies. 

• Wish to intensify the study of other languages by exchan-
ging with students from other countries. 

• Desire to receive a complete training in order to begin 
their university studies in Spain. 
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El IB fue fundado en 1968 y actualmente se imparten sus pro-
gramas en más de 5.000 centros educativos en más de 150 
países. 

Actualmente se ofrecen tres exigentes Programas de Educa-
ción Internacional a alumnos de 3 a 18 años de edad. Dichos 
programas les ayudan a desarrollar las habilidades intelectua-
les, personales, emocionales y sociales necesarias para vivir, 
aprender y trabajar en un mundo cada vez más globalizado. 
Muchos alumnos del IB continúan sus estudios en las institu-
ciones de educación superior más prestigiosas del mundo.

Bachillerato Internacional

The IB was founded in 1968 and its programmes are now offe-
red in over 5,000 schools in more than 150 countries. 

Three challenging International Education Programmes are 
currently offered to students from 3 to 18 years of age. These 
programmes help them to develop the intellectual, personal, 
emotional and social skills needed to live, learn and work in an 
increasingly globalised world. Many IB students go on to study 
at the world’s most prestigious institutions of higher education. 
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COORDINADORA: Rocío Triana Rodríguez

PRECONSERVATORIO

Estas clases están programadas para los alumnos/as de 1º y 2º de Educación Primaria, en dos niveles, como orientación y preparación para su 
posterior ingreso en el Conservatorio de Música.
En estas edades tratamos de acercar a los alumnos a la música mediante:

• El juego, como base para el desarrollo del sentido rítmico.
• La educación vocal.
• La práctica instrumental en grupo, con variados instrumentos Orff de percusión. 
• Pequeños conciertos realizados por alumnos y profesores del Conservatorio de todos los instrumentos de los que impartimos clase. 

CONSERVATORIO 

En estos estudios los alumnos/as se incorporan a la enseñanza especializada de la música, y nos proponemos que:
• Se formen musicalmente, desarrollando sus capacidades vocales, rítmicas, psicomotoras, auditivas y expresivas. 
• Aprendan el Lenguaje Musical, consiguiendo un dominio de lectura y escritura básico para cualquier instrumentista. 
• Desarrollen la destreza necesaria en el manejo de su instrumento y su interpretación. 

Se imparten clases en los grados Elemental y Profesional, de los siguientes instrumentos:
• Piano • Guitarra eléctrica • Tuba • Fagot 
• Violín • Percusión • Clarinete • Contrabajo 
• Viola • Trompeta • Saxofón 
• Violonchelo • Trompa • Flauta travesera 
• Guitarra • Trombón • Gaita 

Grado elemental y profesional

CONSERVATORIO PROFESIONAL DE MÚSICA (adscrito al Conservatorio Estatal de A Coruña)
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COORDINATOR: Rocío Triana Rodríguez
PRECONSERVATORY
These classes are designed for pupils in the 1st and 2nd years of Primary Education, in two levels, as an orientation and preparation for their 
subsequent entry into the Conservatory of Music. 
At these ages we try to bring the pupils closer to music through: 

- Playing, as a basis for the development of a sense of rhythm. 
- Vocal education. 
- Group instrumental practice, with a variety of Orff percussion instruments. 
- Small concerts performed by students and teachers of the Conservatory on all the instruments we teach. 

CONSERVATORY 
In these studios, the students are incorporated into the specialised teaching of music, and our aim is for them to: 
 • Be musically trained, developing their vocal, rhythmic, psychomotor, auditory and expressive abilities. 
 • Learn Musical Language, achieving a basic command of reading and writing for any instrument. 
 • Develop the necessary dexterity in the handling of their instrument and its interpretation. 
Classes are given in the Elementary and Professional levels of the following instruments: 
 - Piano - Electric Guitar - Tuba - Bassoon 
 - Violin - Percussion - Clarinet - Double bass 
 - Viola  - Trumpet - Saxophone
 - Cello - Horn - Flute  
 - Guitar - Trombone - Bagpipes

Elementary and professional level

PROFESSIONAL CONSERVATORY OF MUSIC

Conservatorio Profesional de Música
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Plan de Estudios L.O.E.

GRADO ELEMENTAL: 4 cursos

(Edad mínima 8 años)

CURSO ASIGNATURAS

 1. Lenguaje musical-I (Solfeo)
1º  2. Instrumento-I
 3. Educación auditiva y vocal-I

 1. Lenguaje musical-II (Solfeo)
2º  2. Instrumento-II
 3. Educación auditiva y vocal-II

 1. Lenguaje musical-III (Solfeo)
3º  2. Instrumento-III
 3. Educación auditiva y vocal-III

 1. Lenguaje musical-IV (Solfeo)
4º  2. Instrumento-IV
 3. Educación auditiva y vocal-IV
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ACCESO AL GRADO PROFESIONAL

• Es obligatorio, por ley, realizar una prueba específica 
de acceso a este Grado Profesional. 

• Se realiza en el Centro a mediados de junio de cada 
año. El alumno/a tendrá que examinarse de Len-
guaje Musical (se evaluará la capacidad auditiva del 
alumno/a y sus conocimientos teóricos y prácticos) y 
de Instrumento (interpretación de tres obras de dife-
rentes estilos, de las cuales una se hace de memoria). 

•  Cada una de las partes de la prueba se califica de cero 
a diez, siendo necesario sacar una nota mínima de 
cinco, en ambos ejercicios, para superarla. El 70% de 
la nota final corresponde al Instrumento y el 30% al 
Lenguaje Musical. 

• El número máximo de convocatorias, por especiali-
dad, es de dos.

Conservatorio Profesional de Música



29Conservatorio Profesional de Música

ACCESS TO THE PROFESSIONAL LEVEL 

- It is compulsory, by law, to take a specific entrance 
exam to access this Professional Degree. 

- It is held at the Centre in mid-June each year. The stu-
dent will have to take an exam in Musical Language 
(evaluating the student’s aural ability and their theo-
retical and practical knowledge) and Instrument (per-
formance of three pieces of different styles, one of 
which is to be played from memory). 

- Each part of the test is graded from zero to ten, re-
quiring a minimum mark of five in both exercises in 
order to pass. Seventy percent of the final mark co-
rresponds to the Instrument and 30% to the Musical 
Language. 

- The maximum number of examinations per speciali-
sation is two. 
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GRADO PROFESIONAL: 6 cursos

CURSO ASIGNATURAS

 1.  Lenguaje musical-I (Solfeo)
  2. Instrumento-I
1º 3.  Conjunto-I
 4. Orquesta-I (excepto piano, guitarra, guitarra eléctrica y gaita)
 5. Coro-I (sólo piano, guitarra, guitarra eléctrica y gaita)

 1.  Lenguaje musical-II (Solfeo)
  2. Instrumento-II
2º 3.  Conjunto-II
 4. Orquesta-II (excepto piano, guitarra, guitarra eléctrica y gaita)
 5. Coro-II (sólo piano, guitarra, guitarra eléctrica y gaita)

 1. Instrumento-III
 2. Piano complementario-I (excepto alumnos de piano)
 3. Orquesta-III (excepto piano, guitarra, guitarra eléctrica y gaita)
3º 4. Armonía-I 
 5. Coro-III (sólo piano, guitarra, guitarra eléctrica y gaita)
 6. Conjunto-III (sólo piano, guitarra, guitarra eléctrica y gaita)
 7. Nuevas tecnologías aplicadas

CURSO ASIGNATURAS

 1. Instrumento-IV
 2. Piano complementario-II 
  (excepto alumnos de piano)
 3. Orquesta-IV (excepto piano,
  guitarra, guitarra eléctrica y gaita)
 4. Armonía-II
4. 5. Coro-IV (sólo piano, guitarra,
  guitarra eléctrica y gaita)
 6. Conjunto-IV (sólo piano, guitarra,
  guitarra eléctrica y gaita)
 7. Historia de la música-I
 8. Repentización y acompañamiento-I
  (sólo piano)

Conservatorio Profesional de Música
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CURSO ASIGNATURAS

 1. Instrumento-V
 2. Piano complementario-III 
  (excepto alumnos de piano)
 3. Orquesta-V (excepto piano,
  guitarra, guitarra eléctrica y gaita)
 4. Coro-V (sólo piano, guitarra,
5º  guitarra eléctrica y gaita)
 5. Conjunto-V (sólo guitarra eléctrica
  y gaita)
 6. Historia de la música-II
 7. Repentización y acompañamiento-II
  (sólo piano, guitarra y guitarra eléctrica)
 8. Música de cámara-I (excepto guitarra 
  eléctrica y gaita)

CURSO ASIGNATURAS

 1. Instrumento-VI
 2. Piano complementario-IV (excepto alumnos de piano)
 3. Orquesta-VI (excepto piano, guitarra, guitarra eléctrica
  y gaita)
 4. Análisis-II
 5. Coro-VI (sólo piano, guitarra, guitarra eléctrica y gaita)
 6. Conjunto-VI (sólo guitarra eléctrica y gaita) 
 7. Repentización y acompañamiento-III (sólo piano, 
6º  guitarra y guitarra eléctrica)
 8. Música de cámara-II (excepto guitarra eléctrica y gaita)
 9. Opciones:
  9.1. Interpretación
  9.2. Composición
  9.3. Pedagogía
  9.4. Musicología
  (Se elegirá un único itinerario de cada una de las
  opciones señaladas. En cada itinerario se cursará una
  materia específica y una optativa).
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ACTIVIDADES
DEPORTIVO-CULTURALES

El deporte y la cultura son parte de la jornada diaria de nuestros 
alumnos, hasta el punto de que están integradas en los 40 mó-
dulos semanales que tienen las etapas de  Educación Infantil y 
Educación Primaria; en los 40 módulos semanales en toda la 
Educación Secundaria Obligatoria y en los 35 módulos semana-
les de Bachillerato.

La importancia es tal que destinamos a estas actividades depor-
tivo-culturales 3 módulos obligatorios por semana, 2 módulos 
en el caso de 3º y 4º de la ESO y en Bachillerato. Además, pue-
den escoger actividades optativas a mayores.

12 CULTURALES 15 DEPORTIVAS
1. Danza moderna 1. Fútbol
2. Taller de música 2. Baloncesto
3. Coro 3. Hockey
4. Taller de pintura y cerámica 4. Voleibol
5. Taller de teatro 5. Bádminton
6. Taller de periodismo 6. Natación
7. Ballet clásico 7. Patinaje artístico
8. Danza jazz 8. Gimnasia rítmica
9. Ajedrez 9. Gimnasia artística
10. Baile Gallego 10. Tenis de mesa
  11 Juegos predeportivos
  12 Fútbol-7
  13 Judo
  14 Natación sincronizada
  15 Atletismo
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12 CULTURAL 15 SPORTS
1. Modern dance 1. Football
2. Music workshop 2. Basketball
3. Choir 3. Hockey
4. Painting and pottery 4. Volleyball
5. Theatre 5. Badminton
6. Journalism 6. Swimming
7. Classic ballet 7. Artistic Roller skating
8. Danza jazz 8. Rhythmic gymnastics
9. Chess 9. Artistic gymnastics
10. Galician traditional dance 10. Table tennis
  11 Pre sports games
  12 Football-7
  13 Judo
  14 Artistic swimming
  15 Athletics

SPORTS AND CULTURAL 
ACTIVITIES 

Sport and culture are part of the daily routine of our                 
pupils, to the point that they are integrated into the 40 
weekly modules of Early Years and Primary Education; in 
the 40 compulsory weekly modules in the whole of Se-
condary Education, and in the 35 weekly modules of sixth 
form. 

The importance of these activities is such that we allocate 
3 compulsory modules per week to these activities, 2 mo-
dules in the case of sixth form. In addition, they can choose 
optional activities at higher levels. 
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LANGUAGE COURSES 

These take place throughout the school year as                    
extracurricular activities, as long as there is a minimum 
group of eight students. 

In the German and Mandarin Chinese classes, students 
learn in an environment of active language practice, en-
couraging oral expression through audio-visual aids, ga-
mes, role-plays, etc. 

The Mandarin Chinese courses are designed for Early 
Years (3, 4 and 5 year olds) and Primary Education (1st, 
2nd, 3rd, 4th, 5th and 6th grades). German is available 
for secondary school students. 

Cursos de idiomas

CURSOS DE IDIOMAS

Se desarrollan durante todo el curso como actividades 
extraescolares , siempre y cuando se reúna un grupo mí-
nimo de ocho alumnos.

En las Clases de Alemán y Chino Mandarín tratamos de 
situar al alumno en un ambiente de práctica activa del 
idioma, fomentando la expresión oral mediante apoyos 
audiovisuales, juegos, escenificaciones, etc.

Los cursillos de Chino Mandarín están planificados para 
alumnos de Educación Infantil (3, 4 y 5 años) y Educa-
ción Primaria (1º, 2º, 3º, 4º, 5º y 6º). El de Alemán para 
alumnos de Educación Secundaria Obligatoria.
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ESTANCIAS EN CANADÁ: 

El Colegio Obradoiro ofrece diferentes 
modalidades de estancias en Canadá con 
la colaboración de una empresa especia-
lizada en el sector.

Los alumnos de nuestro centro, a partir 
de 2º de la ESO, disponen de las siguien-
tes opciones para su estancia en Canadá:

• Año académico completo

• El primer trimestre del curso

• 5 semanas en régimen de intercambio

STAYS IN CANADA: 

Obradoiro School offers different types 
of stays in Canada with the collaboration 
of a specialised company in the sector. 

Our students from the 2nd year of                 
secondary school, have the following op-
tions for their stay in Canada: 

- Full academic year 

- The first term of the academic year 

- 5 weeks on an exchange programme. 

Cursos de inglés en el extranjero

CURSOS DE INGLÉS EN EL EXTRANJERO ENGLISH LANGUAGE COURSES ABROAD
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IV SCHOOL EXCHANGE IN 
RENNES (FRENCH BRITTANY) 

In the academic year 18-19 we carried 
out, for the first time, a linguistic-cul-
tural exchange with the Notre Dame 
du Vieux Cours school in Rennes. 
Due to its overwhelming success, we 
have decided to continue it. 

This year, the week-long exchange 
will take place with the students of 
the Lycée du Vieux Cours school in 
Rennes. The pupils are accompa-
nied during the trip and the stay by 
teachers from the school. 

The main aims of this exchange are 
getting to know a different culture 
and to practice the second foreign 
language that is studied in Obradoi-
ro from the 5th year of Primary.

IV INTERCAMBIO ESCOLAR EN 
RENNES (BRETAÑA FRANCESA)

En el curso 18-19 realizamos, por 
primera vez, un intercambio lingüís- 
tico-cultural con el colegio Notre 
Dame du Vieux Cours de Rennes. 
Como la experiencia resultó magní-
fica, hemos decidido mantenerla.

En este curso, el intercambio, de una 
semana de duración, tiene lugar con 
el alumnado del Lycée Saint Martin 
de Rennes. Los alumnos son acom-
pañados, durante el viaje y la estan-
cia, por profesores del colegio.

Los objetivos principales de este 
intercambio son realizar una apro- 
ximación a una cultura diferente y 
poner en práctica el segundo idioma 
extranjero que se estudia en Obra- 
doiro desde 5º de Primaria.
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IV LANGUAGE IMMERSION COURSE IN 
BATH (UNITED KINGDOM) 

This study programme is aimed at stu-
dents in the 5th and 6th years of Pri-
mary School or 1st, 2nd and 3rd year of                
secondary school. It is organised by Are-
nas Schools, located in Gran Canaria, 
which belong to our National Association 
(ACADE) and with whom we maintain 
close relations. It takes place during the 
first four months of each school year. 
 
The pupils live in a traditional English ma-
nor house called Sulis Manor. They go to 
nearby schools following 

IV CURSO DE INMERSIÓN LINGÜÍSTICA 
EN BATH (REINO UNIDO)

Este programa de estudios está dirigido a 
alumnos que cursen 5º y 6º de Primaria o 
1º, 2º y 3º de E.S.O. Está organizado por 
los colegios Arenas, colegios situados en 
Gran Canaria, que pertenecen a nuestra 
Asociación Nacional (ACADE) y con los 
que mantenemos entrañables relaciones. 
Se desarrolla durante el primer cuatri-
mestre de cada curso escolar.

Los alumnos conviven en una tradicio-
nal casona inglesa llamada Sulis Manor y 
acuden a colegios próximos siguiendo los 
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mismos programas que sus compañeros 
ingleses. Los colegios son Saint John´s 
Catholic Primary School (para Primaria) y 
Saint Gregory´s (para Secundaria). Si bien 
en Sulis Manor los alumnos residentes 
son españoles, sus monitores y cuidado-
res se dirigirán a ellos siempre en inglés. A 
esto hay que añadir que profesores espa-
ñoles impartirán a los alumnos clases de 
las materias instrumentales siguiendo el 
curriculum español.

Para fomentar el contacto con jóvenes 
británicos, este programa se completa 
con numerosas actividades deportivas y 
de ocio como equitación, patinaje sobre 
hielo, excursiones, marchas, fiestas y di-
versas competiciones. Además se organi-
zan visitas a ciudades británicas y a luga-
res de interés turístico y cultural.

Cursos de Inglés en el extranjero

the same programmes as their English 
peers. The schools are Saint John’s Catho-
lic Primary School (for Primary) and Saint 
Gregory’s (for Secondary). Whilst the resi-
dent students at Sulis Manor are Spanish, 
their monitors and caretakers will always 
address them in English. In addition to 
this, Spanish teachers will teach the pu-
pils within accordance to the Spanish cu-
rriculum. 

In order to encourage relations with 
young British people, this programme is 
complemented with numerous sporting 
and leisure activities such as horse-riding, 
ice-skating, excursions, walks, parties and 
various competitions. In addition, visits to 
British cities and places of interest are or-
ganised. 
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ESCUELA DE NATACIÓN Y SALVAMENTO
La Escuela imparte sus cursos a niños y adultos, sean o no 
miembros de la comunidad educativa del colegio Obradoiro. 
Las clases se dan en la piscina después de la jornada escolar, 
entre las (18:15h y las 20:15h). Los cursos ofertados son:

• Escuela de natación (niños/as). 

• Natación artística (sincronizada, para niños/as). 

•Escuela de salvamento acuático deportivo en  
colaboración con la FESSGA (Federación de Salvamento 
e Socorrismo de Galicia).

• Acuaterapia (solo adultos).

Además, se ofrece a los adultos la 
posibilidad de Natación libre.

SWIMMING AND LIFESAVING SCHOOL
The Swimming and Lifesaving School offers its courses to 
children and adults, whether or not they are members of 
Obradoiro’s school community.  Classes take place in the 
swimming pool after the school day, between 18:15 and 20:15. 
The courses on offer are:
 •Swimming (for children)
 •Artistic Swimming (for children)
 •Water Lifesaving in collaboration with the FESSGA  
  (Federación de Salvamento e Socorrismo de Galicia).
 •Aquatic therapy (adults only)

In addition, adults are offered  
the possibility of free swimming.
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ADMISIONES
El periodo de admisiones se inicia en el mes de octu-
bre de cada año. Toda la información se facilita en la 
secretaría del colegio, y es necesario cubrir la ficha co-
rrespondiente en la secretaría del centro y presentar la 
siguiente documentación:

• 4 fotografías tamaño carnet.

• Fotocopia del carnet de vacunas.

• Certificado Médico (de que no padece enfermedad 
infecto-contagiosa).

• Fotocopia del Libro de Familia (hoja del alumno).

• Impreso bancario de domiciliación de recibos.

• Impreso protección de datos.

• Fotocopia DNI.

Admisiones

ADMISSIONS
The admissions period starts in October of each year. 
All information is available at the school secretary’s offi-
ce.  It is necessary to hand in the relevant form and to 
present the following documentation to the secretary’s 
office: 

- 4 passport-size photographs. 

- Photocopy of vaccination record. 

- Medical certificate (stating that the child does not  
    suffer from an infectious or contagious disease). 

- Photocopy of the Family Book (student’s page). 

- Bank form for direct debit of bills. 

- Data protection form. 

- Photocopy of ID card. 
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COORDINADORA DE EDUCACIÓN INFANTIL: 
Mª Teresa García Cotelo

4º INFANTIL TUTORA: Mª Teresa García Cotelo 
5º INFANTIL TUTORA: Vanessa Varela Míguez 
6º INFANTIL TUTORA: Mercedes Vázquez Fdez.

Enseñanza en inglés 4º Sarah Ann Maxwell 

Enseñanza en inglés 5º Mª Jesús Vázquez Fernández

Enseñanza en inglés 6º Mercedes Vázquez Fernández y
 Mª Jesús Vázquez Fernández

Educación Musical Zulema Galán Rico

Educación Física Ibán González Casais

Drama (English) 4º - 5º - 6º Sarah Ann Maxwell
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PRIMERO DE PRIMARIA

Social Sciences, A-B TUTORA SECCIÓN A:

Natural Sciences, A-B PAOLA LAGO DE LANZÓS
Religión / Proyecto Competencial, A-B

Arts, A-B

Lengua Castellana, A-B TUTORA SECCIÓN B:

Matemáticas, A-B MARISOL COUCEIRO BELLO

Lingua Galega e Literatura Antonio Vázquez Brage
English Lara García / Sarah A.  Maxwell
Small Talk Sarah Ann Maxwell
Música y Danza Lucía Díaz / Zulema Galán
Educación Física Ernesto Martínez Lareo
Robótica y Tecnología Digital  Fabián Vieites Armesto
Ajedrez Jacobo Caselas Cabanas

SEGUNDO DE PRIMARIA

Social Sciences, A-B TUTORA SECCIÓN A: 

Natural Sciences, A-B LAURA MEJUTO ULLOA
Arts, A-B

Religión / Proyecto Competencial, A-B

Lingua Galega e Literatura, A-B

Lengua Castellana, A-B TUTORA SECCIÓN B:

Matemáticas, A-B ISABEL MUÍÑOS GUERECA

Small Talk Benjamin Carter
English Lara García / Benjamin Carter 
Música y Danza Lucía Díaz / Zulema Galán
Educación Física Ernesto Martínez Lareo
Robótica y Tecnología Digital Fabián Vieites Armesto
Ajedrez Jacobo Caselas Cabanas

JEFA DE ESTUDIOS DE EDUCACIÓN INFANTIL - PRIMARIA Y COORDINADORA PEP: 
Tania Calvo Mera
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TERCERO DE PRIMARIA

Social Sciences, A-B TUTORA SECCIÓN A:

Natural Sciences, A-B MÍRIAM SOBRADO RODR.
Religión / Proyecto Competencial, A-B

Arts, A-B

   

Matemáticas, A-B TUTORA SECCIÓN B:

Lengua Castellana, A-B ROSALÍA PETEIRO
Lingua Galega e Literatura, A-B

English Benjamin Carter
Small Talk Ana Clark Méndez
Educación Plástica y Visual Míriam Sobrado Rodríguez
Música y Danza Rocío Triana / Zulema Galán
Educación Física Ernesto Martínez Lareo
Robótica y Tecnología Digital Fabián Vieites Armesto
Oratoria y Expresión Míriam Sobrado Rodríguez
Ajedrez Jacobo Caselas Cabanas 
Typing Alejandro Nine Ladra

CUARTO DE PRIMARIA

Social Sciences TUTORA SECCIÓN A:

Natural Sciences TANIA CALVO MERA 
Religión / Proyecto Competencial

Arts

Matemáticas ANTONIO VÁZQUEZ BRAGE

Lengua Castellana  

Lingua Galega e Literatura  

English Benjamin Carter
Small Talk Ana Clark Méndez
Música y Danza  Rocío Triana / Zulema Galán
Educación Física  Ernesto Martínez Lareo
Robótica y Tecnología Digital Fabián Vieites Armesto
Oratoria y Expresión Antonio Vázquez Brage
Ajedrez Jacobo Caselas Cabanas 
Typing Alejandro Nine Ladra
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QUINTO DE PRIMARIA

Matemáticas, A-B TUTOR SECCIÓN A:
Lengua Castellana, A-B JOSÉ LUIS BARRÓS RODRÍGUEZ

Social Sciences, A-B TUTORA SECCIÓN B:  
Natural Sciences, A-B  ANA CLARK MÉNDEZ
Religión / Proyecto Competencial, A-B

Arts, A-B     

Lingua Galega e Literatura Tania Calvo / Jose Luis Barros 

English María Vidal Rodríguez-Sabio 
Small Talk Ana Clark Méndez
Français  Susana Rey Busto
Música y Danza  Lucía Díaz
Educación Física  Ernesto Martínez Lareo
Robótica y Tecnología Digital Fabián Vieites Armesto
Oratoria y Expresión José Luis Barros 
Ajedrez Jacobo Caselas Cabanas
Typing  Alejandro Nine Ladra
 

SEXTO DE PRIMARIA

Lengua Castellana, A-B TUTORA SECCIÓN A:

Matemáticas, A-B MAR LÓPEZ GONZÁLEZ
Lingua Galega e Literatura, A 

Social Sciences, A-B TUTOR SECCIÓN B:

Natural Sciences, A-B  JESÚS PÉREZ ABUELO
Religión / Proyecto Competencial, A-B 

Arts, A-B 
Lingua Galega e Literatura, B

English María Vidal Rodríguez-Sabio
Small Talk Benjamin Carter 
Français Susana Rey Busto
Música y Danza  Lucía Díaz 
Educación en Valores Cívicos Jesús Pérez / Mar López
Educación Física Ernesto Martínez Lareo 
Robótica y Tecnología Digital Fabián Vieites Armesto
Oratoria y Expresión Pilar Mato Márquez
Ajedrez Jacobo Caselas Cabanas 
Typing Alejandro Nine Ladra
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PRIMERO DE ESO (PAI 2)

English, A-B TUTORA SECCIÓN A:

 INGRID ROMERO FRAIS
 

Matemáticas, A-B TUTOR SECCIÓN B:

 JOSÉ ANTONIO CAMPOS VARELA
 

Biología y Geología, A-B David Romero Pedreira
Educación Física, A-B Daniel Patiño Calviño
Lengua Castellana y Literatura Ingrid Romero / Fátima Alonso
Lingua Galega e Literatura, A-B Patricia Blanco Matalobos
Religión / Proyecto Competencial Patricia González Moreira
Educación Plástica, A-B Juan Barcala Alejandro
Francés, A-B Susana Rey Busto 
Tecnología y Digitalización, A-B Daniel González Hernández 
Geografía e Historia, A-B Sergio Vilariño Ferreiro
Oratoria, A-B Pilar Mato Márquez
Canto y Música, A-B Rosalía Vázquez y Patricia González
Conversational English Ingrid Romero / Paloma de la Fuente

COORDINADOR DE EDUCACIÓN SECUNDARIA OBLIGATORIA Y PAI: 
Juan Barcala Alejandro

Equipos Educativos por Cursos
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SEGUNDO DE ESO (PAI 3)

Lingua Galega e Literatura, A-B TUTORA SECCIÓN A:

 PATRICIA BLANCO MATALOBOS

Física y Química, A TUTORA SECCIÓN B:

 ANA DÍAZ LÓPEZ

Lingua Galega e Literatura, A-B  Patricia Blanco Matalobos 
Lengua Castellana y Literatura , A-B Nuria Bermúdez Hermo
Geografía - Historia, A-B Sergio Vilariño Ferreiro
English, A-B Ingrid Romero Frais 
Educación Física, A-B Daniel Patiño Calviño
Física y Química, B David Romero / Ana Díaz
Matemáticas, A-B José Antonio Campos Varela
Religión / Proyecto Competencial, A-B Patricia González Moreira
Français, A-B Susana Rey Busto 
Música, A-B Patricia González Moreira
Tecnología y Digitalización, A-B  Daniel González Hernández 
Oratoria, A-B Pilar Mato Márquez
Canto, A-B Rosalía Vázquez García
Conversational English Fabiola Martínez Vega 
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TERCERO DE ESO (PAI 4)

Geografía e Historia, A-B TUTOR SECCIÓN A:

 SERGIO VILARIÑO FERREIRO
  

Matemáticas, A-B TUTORA SECCIÓN B:

 NOELIA PAZ COTELO
 

Biología y Geología Rafael Couñago/Consuelo Gajino
Lengua Castellana y Literatura, A  Nuria Bermúdez / Fátima Alonso
Lingua Galega e Literatura, A-B Patricia Blanco Matalobos
English, A-B Paloma de la Fuente Noriega 
Educación Física, A-B  Daniel Patiño Calviño
Física y Química, A- B  Victoriano Rilo / Daniel Glez.
Religión / Proy. Competencial, A-B          Patricia González Moreira
Educ. en Valores Cívicos y Éticos, A-B Alejandro Nine Ladra
Francés, A-B Susana Rey Busto
Educ. Plástica, Visual y Audiovis., A-B  Juan Barcala Alejandro 
Música, A-B Patricia González Moreira 
Laboratorio, A-B  José Antonio Campos Varela 
Conversational English, A-B María Jesús Vázquez Fdez.

CUARTO DE ESO (PAI 5)

Matemáticas, A-B TUTOR SECCIÓN A

 RAFAEL COUÑAGO  PEREIRA

Lengua Castellana y Lit., A-B TUTORA SECCIÓN B 

Geografía e Historia, A-B FÁTIMA ALONSO BECERRA 

Lingua Galega e Lit., A-B Francisco Gómez Sueiras
English, A-B Paloma de la Fuente Nogueira 
Educación Física  Daniel Patiño/ Iban González 
Proyecto Competencial, A-B Fernando Vales Vázquez
Francés, A-B  Susana Rey Busto
Biología-Geología, A-B  Consuelo Gajino Cousillas
Física y Química, A-B Alexis Varela Fernández
Cultura Clásica, A-B Nuria Bermúdez Hermo
Conversational English, A-B Mª Jesús Vázquez / Benjamin Carter
Laboratorio  Rafael Couñago / Alexis Varela 



57Equipos Educativos por Cursos

PRIMERO DE BACHILLERATO

Lingua Galega e Literatura, A-B-C TUTOR SECCIÓN A:
 FRANCISCO GÓMEZ SUEIRAS 
  
Filosofía, A-B-C TUTOR SECCIÓN B:
  TOMÁS CARDEÑA HERRADOR

Biología optativa, C TUTOR SECCIÓN C:
 DAVID ROMERO PEDREIRA
    
Lengua castellana y lit. A-B-C Pablo Barallobre Fernández
English, A-B / English, C Fabiola Mtnez. / Paloma D.L. Fuente
Historia, B-C Carlos Lema Blanco
Educación Física, A-B-C Ernesto Martínez / Daniel Patiño
Matem. CCSS / Latín, B Ana Díaz / Nuria Bermúdez
Matemáticas I, A-C Ana Díaz López
Matem. CCSS, C Noelia Paz Cotelo
Física y Química, A Victoriano Rilo / Alexis Varela
Biología A  Rafael Couñago
Economía, A-B-C Pablo Outeda Fariña
Dibujo, A Pablo García Álvarez
Francés, A / Opt. Francés, B Susana Rey Busto
Conversational English, A-B Fabiola Martínez / Paloma D.L. Fuente
Literatura Universal, B Fabiola Martínez Vega
Teoría del Conocimiento, C Tomás Cardeña Herrador
Monografía, C Fernando Vales Vázquez

JEFE DE ESTUDIOS DE SECUNDARIA Y BACHILLERATO. COORDINADOR DE BACHILLERATO Y DP: 
Fernando Vales Vázquez

SEGUNDO DE BACHILLERATO

Matemáticas II, A-B  TUTOR SECCIÓN A:
Física, A-C VICTORIANO RILO VÁZQUEZ
 
Historia de España, C TUTOR SECCIÓN B:
 CARLOS LEMA BLANCO

Geografía, B TUTOR SECCIÓN C:
Monografía, C FERNANDO VALES VÁZQUEZ
 
Lengua Castellana y Lit., A-B Pablo Barallobre Fernández
Español A, C Pablo Barallobre Fernández
English, C Paloma de la Fuente Nogueira
Lingua Galega e Literatura, A-B Francisco Gómez Sueiras
Inglés, A-B Fabiola Martínez Vega
Matemáticas aplicadas CCSS, A-B Noelia Paz Cotelo
Matemáticas (Análisis), C Ana Díaz López
Matemáticas (Aplicaciones), C Noelia Paz Cotelo
Química, A-C Alexis Varela Fernández
Biología, A Rafael Couñago Pereira
Biología, C David Romero Pedreira
Economía y empresa, B Pablo Cabanas Muiños
Economía, A / Business Manag., C Pablo Outeda Fariña
Dibujo Técnico, A Juan Barcala Alejandro
Historia de la Filosofía, A-B Tomás Cardeña Herrador
TDC, C Tomás Cardeña Herrador
Historia del Arte Sergio Vilariño Ferreiro
Latín Nuria Bermúdez Hermo
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SECRETARÍA ADMINISTRACIÓN COMUNICACIÓN INFORMÁTICA
Lara García Álvarez Pablo Cabanas Muiños Fiz Cabanas Muiños Gonzalo Romero Pedreira
Esther Fernández Regueira  Iago Varela Vázquez
Maika Boquete Ferreiro
Marta Santos Negrete   

GABINETE MÉDICO DEPART. ORIENTACIÓN BIBLIOTECA
 Mª Carmen Otero López Laura Nine Ladra (Coordinadora) Alejandro Nine Ladra
(Médica) Esther Romero Frais 
 
Enfermera

SERVICIOS ADMINISTRATIVOS



59Servicios Complementarios

COMEDOR ESCOLAR

COORDINADOR: Antonio Vázquez Brage

SUPERVISIÓN DE ALUMNOS
Y CONTROL DE PATIOS    
 
COORDINADORA: Laura Nine Ladra
  

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

JEFE DE MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA:
Ángel Méndez Fernández

COORDINADORA DE LIMPIEZA:
Silvia Rodríguez Pena

SERVICIOS COMPLEMENTARIOS
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UNIFORMES

ESCOLAR

Es obligatorio para todos los alumnos del Centro.

Está a la venta en:

  -  El Corte Inglés
  -  Dolco Uniformes (C/ Juan Florez, 71)

Estos dos establecimientos son los únicos autorizados para 
comercializar nuestros uniformes y sólo ellos cumplen con la 
normativa establecida por el centro.

FEMENINO

• Jersey o sudadera granate con escudo del Colegio. 
• Falda escocesa o pantalón azul marino. 
• Polo blanco con escudo del colegio de manga larga (corta, 

los meses calurosos). 
• Calcetines o panty granates. 
• Anorak o forro polar granate con escudo del Colegio. 
• Zapato colegial azul marino o negro.

MASCULINO

• Jersey o sudadera granate con escudo del Colegio. 
• Pantalón azul marino de tergal. 
• Polo blanco con escudo del colegio de manga larga (corta, 

los meses calurosos). 
• Calcetines granates. 
• Anorak o forro polar granate con escudo del Colegio. 
• Zapato colegial azul marino o negro.
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SCHOOL UNIFORMS 

SCHOOL

The uniform is compulsory for all students at the school. 
  
It is for sale at: 
  
- El Corte Inglés 
- Dolco Uniformes (C/ Juan Florez, 71) 

These two establishments are the only ones authorised to 
to sell our uniforms, and only they comply with the regulations 
established by the school. 

FEMALE

- Maroon jumper or sweatshirt with the school crest. 
- Navy blue plaid skirt or trousers. 
- White polo shirt with school crest with long sleeves (short, 
in the warmer months). 
- Maroon socks or tights. 
- Maroon anorak or fleece with school crest. 
- School shoes. 

MALE

- Maroon jumper or sweatshirt with school crest. 
- Navy blue terylene trousers. 
- White polo shirt with school crest with long sleeves (short, 
in the warmer months). 
- Maroon socks. 
- Maroon anorak or fleece with school crest. 
- School shoes. 
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DEPORTIVO

Es obligatorio para todos los alumnos del Centro. 

Está a la venta en El Corte Inglés y en Dolco Uniformes.

MASCULINO Y FEMENINO
• Camiseta amarilla con escudo del Colegio. 
• Pantalón corto azul con listas amarillas (sólo para alumnos 

de Infantil y 1º, 2º, 3º y 4º Primaria). 
• Chandal amarillo-azul con escudo y nombre del Colegio. 
• Calcetines amarillos con listas azules. 
• Tenis deportivos. 
• Bañador azul con escudo. 
• Gorro de baño, color amarillo, con escudo. 
• Escarpines para piscina. 
• Panty “pirata” para Gimnasia Rítmica. 
• Pantalón de deportes azul con listas amarillas.

NOTA IMPORTANTE

No está permitido combinar prendas del uniforme escolar con 
las del deportivo.
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SPORTSWEAR

This is compulsory for all pupils at the school. 

Available from El Corte Inglés and Dolco Uniformes. 

FEMALE AND MALE
- Yellow T-shirt with the school crest. 
- Blue shorts with yellow stripes (only for Early Years and 1st, 

2nd, 3rd and 4th Primary). 
- Yellow-blue tracksuit with school crest and name. 
- Yellow socks with blue stripes. 
- Sports tennis shoes. 
- Blue swimming trunks or blue bathing suit, with the school 

crest. 
- Yellow swimming cap with the school crest. 
- Swimming pool socks. 
- Rhythmic Gymnastics “pirate” shorts. 
- Blue sports shorts with yellow stripes. 

IMPORTANT NOTE

It is not permitted to combine school uniform and sportswear. 



64 Asociación de Padres y de Antiguos Alumnos

JUNTA DIRECTIVA DE LA APA 
(apa@colegioobradoiro.es)

PRESIDENTA Vanesa Pombo Barros
SECRETARIA Elena Moya Marcos
TESORERA Mª del Mar Martínez Quintas
VOCAL  Orieta López Rohreger

JUNTA DIRECTIVA DE LA ASOCIACIÓN DE ANTIGUOS ALUMNOS 
(alumni@colegioobradoiro.es)

PRESIDENTA Marta Fernández Vázquez
VICEPRESIDENTE Víctor Rama Lorenzo
SECRETARIO Javier Argüelles Silvosa
TESORERO Pablo Cabanas Muiños
VOCALES José Mª Bescansa González
 José R. Cabanas Muiños
 Susana García Álvarez
 Laureano Míguez Raspall
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ITINERARIOS DEL TRANSPORTE ESCOLAR

El servicio general de transporte escolar, para alumnos de  
Educación Infantil, Primaria, Secundaria y Bachillerato, estará 
atendido por 6 autobuses y 2 vehículos de servicio de transporte 
privado.

La empresa concesionaria de este servicio es Autocares Vázquez.

NOTA IMPORTANTE: Los recorridos que figuran a continuación 
pueden sufrir modificaciones a lo largo del curso.

SCHOOL TRANSPORT ROUTES

The general school transport service, for Early Years, Primary,                
Secondary and Sixth Form pupils, will be provided by 6 buses 
and 2 transport shuttles.

The concessionary company for this service is Autocares Váz-
quez.

IMPORTANT NOTE: The routes listed below may be subject to 
change during the course of the school year.
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11 AUTOBÚS Nº 1

Salida de la primera parada: 7:55 horas

 

 IDA AL COLEGIO VUELTA A CASA

 1 MONTROVE (Parada bus, A Casiña) 1 EIRÍS (Urb. Os Arces)

 2 URB. MONTROVE (Gimnasio) 2 STA. CRISTINA (Bodegas Casal)

 3 EDREIRA (Glorieta Castelo, direcc. Coruña) 3 STA. CRISTINA (O Forno de Bea)

 4 EDREIRA (Almacén patatas, direcc. Coruña) 4 BASTIAGUEIRO (INEF)

 5 OLEIROS (Enfrente gasolinera, parada autobús) 5 URB. AS GAVIAS (2 rotonda)

 6 CORUXO (Parada bus, enfrente Casa Rafa) 6 CORUXO (Parada bus después Gadis)

 7 SANTA CRUZ (Banco Gallego, parada autobús)  7 SANTA CRUZ (Banco Gallego)

 8 URB. “AS GAVIAS” (pasando la 2 rotonda) 8 CRTA. DP-5812 Sta. Cruz - Sad

 9 BASTIAGUEIRO (INEF)  (Aldea S de la Iglesia 53 A)

 10 STA. CRISTINA (Herbolario “La Fresa Silvestre) 9 MEIRÁS (Puerta principal Pazo)

 11 STA. CRISTINA (Playa; El Huerto) 10 EDREIRA (Glorieta Castelo dir. Coruña)

 12 AVDA. SANTA CRISTINA (Parada bus-Gadis) 11 EDREIRA (Almacén patatas)

   12 OLEIROS (Enfrente Gasolinera)  
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22AUTOBÚS Nº 2

Salida de la primera parada: 8:08 horas

 

 IDA AL COLEGIO VUELTA A CASA

 1 C/ HOSPITAL, Zalaeta 1 MATOGRANDE (Rta. Díaz Porlier)

 2 C/ SAN ANDRÉS (Modus) 2 AVDA. SALV. MADAR. (Flores Patiño)

 3 PLAZA DE PONTEVEDRA (Arenal) 3 JUAN FLÓREZ, 115 (Parada bus)

 4 JUAN FL. - MED. RDGUEZ. (Tiger) 4 PLAZA DE VIGO

 5 JUAN FLÓREZ, 56 (Posavasos) 5 PLAZA DE GALICIA

 6 JUAN FLÓREZ, 82 (Telefónica) 6 PLAZA DE PONTEVEDRA (Loterías)

 7 JUAN FLÓREZ, 116 (Colegio Labaca) 7  C/ SAN ANDRÉS, 121 (Garrote)

 8 AVDA. FERROCARRIL (urb Valleher.)  
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AUTOBÚS Nº 3

Salida de la primera parada: 8:05 horas 

 IDA AL COLEGIO VUELTA A CASA

 1 PASEO MARÍTIMO (Hotel Meliá) 1 AVDA. NOVO MESOIRO, 30

 2 AVDA. NAVARRA, 57 2 CONCEPCIÓN ARENAL, 21 (Favorita)

 3 AVDA. HÉRCULES, 115 (Rotonda Monte Alto) 3 CUESTA DE LA PALLOZA, 5 (Bingo)

 4 AVDA. HÉRCULES, 37 4 PLZ. PALLOZA / AVDA P. RIVERA (Parada Puerto)

 5 C/ TORRE, 63 5 AVDA. PRIMO DE RIVERA (Bajo Viaducto)

 6 PLAZA DE ESPAÑA (Enfrente Grande Obra) 6 PLAZA DE OURENSE (Entrada Puerto)

 7 PARROTE (Parada bus) 7 CANTÓN PEQUEÑO (Reloj floral)

 8 PUERTA REAL 8 CANTÓN GRANDE (Obelisco)

 9 CANTÓN GRANDE (Obelisco) 9 PUERTA REAL

 10 CANTÓN PEQUEÑO (Librería Arenas) 10 HOTEL FINISTERRE (Parada bus)

 11 PLAZA DE ORENSE 11 C/ ORILLAMAR, 26

 12 AVDA. LINARES RIVAS, 26 (Anjoca) 12 AVDA. DE NAVARRA - RDA. DE MONTEALTO

 13 AVDA. PRIMO DE RIVERA, 1 (Bajo Viaducto) 13 RONDA DE MONTEALTO, 50

 14 CUESTA DE LA PALLOZA 14 AVDA. HÉRCULES, 115 (Rotonda de Montealto)

 15 CUATRO CAMINOS (Espacio juvenil “El Remanso”) 15 AVDA. HÉRCULES, 37

 16 AVDA. NOVO MESOIRO, 30 16 PASEO MARÍTIMO (Hotel Meliá)33
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AUTOBÚS Nº 4

Salida de la primera parada: 8:05 horas

 

 IDA AL COLEGIO VUELTA A CASA

 1 RDA. DE OUTEIRO, 152 1 AVDA. MONELOS – C/ V. ALEIXANDRE

 2 RDA. OUTEIRO, 174 (Bar Queijas) 2 AVDA. MONELOS, 99-101

 3 RDA. OUTEIRO, 232 3 AVDA. MONELOS, 45 (Pic-Nic)

 4 RDA. OUTEIRO, 252 4 RDA. OUTEIRO, 124 (Hostal Crisol)

 5 RDA. OUTEIRO, 304 5 RDA. OUTEIRO, 152 (Arenal)

 6 RDA. OUTEIRO / IES Dieste 6 RDA. OUTEIRO, 174 (Bar Queijas)

 7 ROSALES (Manuel Azaña, 64) 7 RDA. OUTEIRO, 212

 8 C/ GREGORIO HERNÁNDEZ, 2 8 RDA. OUTEIRO, 232

 9 PASEO RONDA (frente Telef., P.Bus escolar) 9 RDA. OUTEIRO, 252

 10 AVDA. FINISTERRE, 84 10 RDA. OUTEIRO, 272

 11 RDA. NELLE, 145 (Carnicería AG) 11 RDA. OUTEIRO, 304

 12 RDA. NELLE, 73 (Muebles Lois) 12 RDA. OUTEIRO / IES Dieste

 13 RDA. NELLE-AVDA. ARTEIXO (UIE Univ.) 13 ROSALES (Manuel Azaña, 64)

 14 RDA. NELLE, 9 14 C/ GREGORIO HERNÁNDEZ, 2

 15 IGLESIA S. PEDRO DE MEZONZO 15 PASEO RONDA (Enfrente Telefónica)

   16 AVDA. FINISTERRE, 84

   17 RDA. NELLE, 145 (Carnicería AG)

   18 RDA. DE NELLE, 73 (Muebles Lois)

   19 RDA. NELLE-AVDA. ARTEIXO

   20 RONDA DE NELLE, 944
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AUTOBÚS Nº 5

Salida de la primera parada: 8:00 horas

 IDA AL COLEGIO VUELTA A CASA

 1 CAMBRE (E.I. Trasnos) 1 ZAPATEIRA (Urb. Valaire)

 2 CAMBRE (Ferretería Vila) 2 ZAPATEIRA (Urb. Montegolf)

 3 CAMBRE (Gasol. Valcarce) 3 ZAPATEIRA (C/ Nueva York)

 4 CRTA. TEMPLE - CAMBRE (n. 61 a C/ Amil) 4 VILABOA, 177 (Mapfre)

 5 EL TEMPLE (frente a farmacia) 5 AVDA. VILABOA (Mirador Cordeda)

 6 EL TEMPLE (Casa de las Palmeras) 6 EL BURGO (Edificio Usos Múltiples)

 7 EL BURGO (Gadis Haley) 7 EL BURGO (Plaza Europa)

 8 EL BURGO (La Caixa) 8 EL BURGO (Gadis Haley)

 9 EL BURGO (Edificio Usos Múltiples) 9 EL TEMPLE (Casa de las Palmeras)

 10 CRUCE CORDEDA (Parada bus)                                 10 FARMACIA O TEMPLE

 11 VILABOA (Mirador Cordeda)                          11 CRTA. TEMPLE - CAMBRE (n. 61 a C/ Amil)

 12 VILABOA, 177 (Mapfre) 12 CAMBRE (Enfrente Ferretería Vila) 13 

 13 ZAPATEIRA (Urb. Valaire)  

 14 ZAPATEIRA (Urb. Montegolf)55
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66AUTOBÚS Nº 6

Salida de la primera parada: 8:20 horas

 

 IDA AL COLEGIO VUELTA A CASA

 1 EIRÍS (Avda. de Montserrat, Oncológico) 1 EL CORTE INGLES, Centro Comercial

 2 AVDA. MONELOS - C/ Vicente Aleixandre 2 AVDA. DE OZA, 87 (Gaiteira)

 3 AVDA. MONELOS, 45 (Pic-Nic) 3 AVDA. DE OZA, 124 (Farmacia Oliver)

 4 AVDA. OZA (Gaiteira) 4 AVDA. DE OZA, 186 (Frutas Sol)

 5 C/ RAMÓN Y CAJAL, 30 5 URB. ICARIA (Marquesina enfrente Momo)

 6 AVDA. SALV. DE MADARIAGA (gasolinera Elviña) 6 URB. ICARIA (Saliendo hacia Montrove)

 7 MATOGRANDE (Rotonda Díaz Porlier)  7 PERILLO (Cristalería al lado de Protecc. civil)

   8 A CASIÑA - MONTROVE (Parada bus)

   9 MONTROVE (Gimnasio)

   10 URB. DOS REGOS

   11 NACIONAL VI - Urb. El Pinar
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Los alumnos que realizan otras actividades o asisten a clases de Consevatorio de Música o clases de apoyo, 
de 17:00 a 18:00 horas, tienen un servicio especial atendido por 3 autobuses, con los siguientes recorridos:

 (pueden sufrir modificaciones a lo largo del curso)

SALIDA DEL COLEGIO: 18:00 HORAS

Itinerarios del Transporte Escolar

 AUTOBÚS Nº 1-A AUTOBÚS Nº 2-A AUTOBÚS Nº 3-A

 1 ALCAMPO 1 NOVO MESOIRO 1 AVDA. OZA (Yolanda)   

 2 VILABOA (Mirador Cordeda) 2 ZAPATEIRA - Montegolf 2 AVDA. OZA – C/ PRIMAVERA

 3 EL BURGO (Usos Múltiples) 3 ZAPATEIRA - Urb. Valaire 3 C/ ENRIQUE HERVADA (B. Santander)

 4 EL BURGO (Parque Europa) 4 EIRÍS (Los Arces) 4 C/ JUAN FLÓREZ, 115

 5 EL BURGO (Gadis Haley) 5 AVDA. MONELOS (P. autobús Abanca) 5 PLAZA DE VIGO

 6 EL BURGO (Autop.; rosa y espada) 6 AVDA. MONELOS, 45 (pic-Nic) 6 PLAZA DE GALICIA

 7 EL TEMPLE - Las Palmeras 7 RDA. CAMILO JOSÉ CELA (Parada autobús) 7 JUAN FLÓREZ (Tiger)

 8 NACIONAL VI (Aire Criollo) 8 MERCADO DE ELVIÑA 8 C/ FER. MACÍAS (Plz. Maestro Mateo)

 9 ICARIA (Marquesina enfrente Momo) 9 RONDA DE OUTEIRO (Arenal) 9 PASEO MARÍTIMO  (C. Salud S. José)

 10 ICARIA (Saliendo hacia Montrove) 10 AVDA. ARTEIXO, 81 (Farmacia) 10 CASA DE LOS PECES

 11 OLEIROS (Gasol. Crta. Montrove) 11 RDA. NELLE (Parque Sta. Margarita) 11 C/ HOSPITAL – C/ ZALAETA  

 12 ROTONDA RÚA BRASIL 12 RDA. NELLE (Muebles Juvenil) 12 PLAZA DE ESPAÑA

 13 EDREIRA (Rta. Vía Ártabra) 13 CRDA. NELLE (Cambalache) 13 C/ ORILLAMAR (Gadis) 

 14 URBANIZACIÓN DOS REGOS 14 PASEO DE RONDA, 24 14 C/ ORILLAMAR (Abanca)

 15 SANTA CRUZ (Banco Gallego) 15 MANUEL AZAÑA (Cervecería Green) 15 CANTÓN GRANDE (Copacabana)

 16 URBANIZACIÓN AS GAVIAS 16 RONDA OUTEIRO (Glorieta Pavo Real) 16 PUERTA REAL (P. autobús dársena)

 17 BASTIAGUEIRO (INEF) 17 RONDA OUTEIRO, 219 (Mercadona) 17 CANTÓN PEQUEÑO (Arenas)

 18 STA. CRISTINA (La Fresa Silvestre)

 19 STA. CRISTINA (Bodegas Casal)
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SERVICIO DE TRANSPORTE PRIVADO

El Colegio Obradoiro dispone de un servicio de transporte privado que cubre dos ejes: Ruta Ferrolterra y Ruta Carballo.

NOTA IMPORTANTE: La ruta de estos vehículos se configura en función de la demanda de sus usuarios.

RUTA 1:
FERROLTERRA

Ferrol - Narón - Pontedeume - Miño

RUTA 2:
CARBALLO

Carballo - Laracha - Arteixo
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MIÉRCOLESMARTESLUNES JUEVES VIERNES SÁBADO DOMINGO

 28 29 30 31 1 2 3
 4 5 6 7 8 9 10
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SEPTEMBER
MIÉRCOLESMARTESLUNES JUEVES VIERNES SÁBADO DOMINGO

OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE ENERO

MIÉRCOLESMARTESLUNES JUEVES VIERNES SÁBADO DOMINGO MIÉRCOLESMARTESLUNES JUEVES VIERNES SÁBADO DOMINGO MIÉRCOLESMARTESLUNES JUEVES VIERNES SÁBADO DOMINGO MIÉRCOLESMARTESLUNES JUEVES VIERNES SÁBADO DOMINGO

FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO

DÍAS LECTIVOS DÍAS NO LECTIVOS

COMIENZO DE LAS CLASES - BEGINNING DATE

1 de septiembre  Educación Infantil
4 de septiembre  Educación Primaria
5 de septiembre  ESO y Bachillerato
11 de septiembre  Conservatorio de Música

REUNIONES DE PADRES - PARENTS MEETINGS

30 de agosto Educación Infantil
31 de agosto 1º, 2º y 3º de Primaria
5 de septiembre 4º, 5º, 6º Primaria
6 de septiembre 1º y 2º Secundaria
7 de septiembre 3º y 4º Secundaria
11 de septiembre Bachillerato

EVENTOS FIN DE CURSO - EVENTS

14 de abril Fiesta Cultural
Por determinar Exposición PEP
Por determinar P. Personal PAI
21 de junio Fiesta Deportiva

CENA DESPEDIDA DE 2º DE BACHILLERATO
SIXTH FORM FAREWELL DINNER

Se celebrará en el mes de mayo
y se comunicará oportunamente
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Calendario Escolar 2023-2024
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EVALUACIONES

CURSO EVALUACIONES FECHAS DE EXÁMENES NOTAS PUBLICADAS
2º DE BACHILLERATO A-B 1ª del 9 al 15 de noviembre 23 de noviembre
 2ª del 1 al 7 de febrero 23 de febrero
 3ª del 18 al 24 de abril  2 de mayo
 Final ordinaria 8, 9 y 10 de mayo 16 de mayo1

 Final extraordinaria 17, 18 y 19 de junio 20 de junio2 
2º DE BACHILLERATO C 1ª 29, y 30 de noviembre - 1 de diciembre 12 de diciembre
(Programa del Diploma) 2ª 20, 21, 22 marzo 4 de abril
1º DE BACHILLERATO 1ª del 16 al 22 de noviembre 1 de diciembre
 2ª del 7 al 13 de marzo 22 de marzo
 3ª 30 de mayo al 5 de junio  6 de junio
 Final ordinaria  10 de junio 
 Final extraordinaria 24, 25 y 26 de junio 27 de junio
ESO 1ª del 13 al 22 de noviembre 2 de diciembre
 2ª del 4 al 14 de marzo 22 de marzo
 3ª del 20 al 29 de mayo   6 de junio
 Recuperaciones* 17, 18, 19 de junio 
 Final  24 de junio
INFANTIL Y PRIMARIA 1ª  19 de diciembre
 2ª  22 de marzo
 3ª  20 de junio
ASIGNATURAS PENDIENTES 1ª  15 de diciembre
CURSOS ANTERIORES 2ª  22 de marzo
 3ª  16 de mayo

 1 Dependiendo de las indicaciones ABAU
 2 Dependiendo de las indicaciones ABAU
 3 Las clases finalizarán el día 15 de junio para los alumnos de Secundaria y 1º de bachillerato que no tengan que presentarse a la convocatoria extraordinaria.
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INSCRIPCIÓN EN EL COLEGIO: 500 €

EDUCACIÓN INFANTIL: 515 €
EDUCACIÓN PRIMARIA (1º - 2º): 536 €
EDUCACIÓN PRIMARIA (3º - 4º): 547 €
EDUCACIÓN PRIMARIA (5º- 6º) Y ESO (1º - 2º):  597 €
ESO (3º Y 4º) Y BACHILLERATO: 720 €
MATRÍCULA CONSERVATORIO: 145 €
TRANSPORTE (tarifa mensual):
       CIUDAD: 111 €  -  EXTRARRADIO: 116 € -  PRIVADO: 184 €

CUOTA ANUAL: MATRÍCULA, MATERIAL 
ESCOLAR Y SERVICIOS VARIOS (mes de julio)

Este abono se realiza una vez en el curso, e incluye:
  - Departamento de Orientación Psicopedagógica
  - Reserva de plaza
  - Matrícula del curso actual
  - Servicio médico y Enfermería
  - Dispositivo digital de uso individual: tablets hasta 2º  

de Primaria y Chromebooks  a partir de 3º de Primaria) 
  - Material escolar necesario para el curso
  - Seguro escolar privado (Adeslas)
  - Transporte y entradas en salidas y visitas culturales

Este recibo se abona únicamente al inscribir a un alumno en el colegio por primera vez

ASOCIACIÓN DE MADRES Y PADRES DE ALUMNOS
CUOTA ANUAL DE LA AMPA (un recibo por familia)

Este recibo se pasa al cobro en el mes de febrero o 
marzo, e incluye:
ACTIVIDADES Y COLABORACIONES
El AMPA participa en los diferentes eventos que organi-
za el Colegio Obradoiro.
FONDO SOCIAL  
Además, el 50% de la cuota se destina a un Fondo 
Social que cubre la mitad del coste de la escolaridad en 
caso de fallecimiento de uno de los dos progenitores.
El Colegio Obradoiro asume solidariamente el 50% res-
tante de la escolaridad hasta que finalicen sus estudios 
en este centro educativo. 

AMPA: 90 € familia / año

Se aplicarán exclusivamente en la cuota de servicios educativos 
en el menor de los hermanos 
2 hijo en el colegio: 10%
3 y 4 hijo: consultar
Descuento pronto pago curso completo: 2% 

DESCUENTOS ESPECIALES PARA TODAS LAS ETAPAS EDUCATIVAS
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REGISTRATION FEE: €500

EARLY YEARS (Nursery, Recepcion and Year 1): €515
PRIMARY EDUCATION (Years 2 to 3): €536
PRIMARY EDUCATION (Years 4 and 5): €547
PRIMARY ED. (Years 6 and 7) AND SECONDARY (1st - 2nd): €597
SECONDARY EDUCATION (3rd - 4th) AND SIXTH FORM: €720
CONSERVATORY OF MUSIC ENROLMENT FEE: €145
SCHOOL BUS (monthly):
       CITY: €111 -   SUBURBS: €116 -  PRIVATE: 184 €

ANNUAL FEE: ENROLMENT, SCHOOL MATE-
RIALS AND THE FOLLOWING SERVICES:

  - ALN Department
  - Place reservation
  - Enrolment
  - Medical and nursery service
  - Digital device (Tables up to Year 3 and Chromebooks 

from Year 4 onwards)
  - School material: books, stationery, recorders... 
  - School medical insurance
  - Cultural school trips, transport and tickets

The registration fee is a one-off payment per child

PARENT TEACHER ASSOCIATION
PTA ANNUAL FEE (one fee per family)

This fee is paid in February or March, and it includes:
ACTIVITIES AND COLLABORATIONS
The PTA takes part in the different events organised by 
Obradoiro International School.
SOCIAL FUND
In addition, 50% of the fee is allocated to the Social Fund 
that covers half of the cost of education in the event of 
parental death.
Obradoiro International School jointly assumes the re-
maining 50% of the school cost until they complete their 
studies at this institution

PTA: 90 € per year and per family

Sibling discount is only applied to the youngest child.

SECOND CHILD: 10%
THIRD AND FOURTH CHILD: inquire at the school office
ANNUAL PAYMENT. School year upfront: 2%

REDUCTIONS
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2. SERVICIOS EDUCATIVOS

EDUCACIÓN INFANTIL

Enseñanza reglada (bilingüe) 
                     + 
Asignaturas complementarias:
  - Educación Física 
  - Música 
  - Drama (in English)

408 € / mes

Tres actividades deportivo-culturales 
dentro de la jornada escolar

 Una obligatoria: Natación
 Dos de libre elección

95 € / mes

COMEDOR   (Obligatorio)

195 € / mesMenú preparado a diario en nuestra cocina, 
con productos frescos, de proximidad, 
y bajo control nutricional

EDUCACIÓN PRIMARIA

TOTAL:              767 € / mes x 10 meses  
                                     ( o 7670 € por curso completo)

     Enseñanza reglada (bilingüe)
                       + 
     Asignaturas complementarias:    

Robótica y Tecnología Ditigal, Small 
Talk, Oratoria, Ajedrez y Typing.

452 € / mes

Tres actividades deportivo-culturales 
dentro de la jornada escolar

 Una obligatoria: Natación.
 Dos de libre elección

120 € / mes

COMEDOR   (Obligatorio)

195 € / mesMenú preparado a diario en nuestra cocina, 
con productos frescos, de proximidad, 
y bajo control nutricional

Clases de refuerzo (mediodía y tarde) Incluido

MADRUGADORES (desde las 8:15h) Incluido

Actividades optativas: natación  
sincronizada, judo, atletismo...

Entrenamientos de competición      
(a mediodía y de 17h a 18h)

        +

        +

MADRUGADORES (desde las 8:15h) Incluido

TOTAL:              698 € / mes x 10 meses  
                                     ( o 6980 € por curso completo)

CONSERVATORIO:   166 €  / mes x 10 meses 

TARIFA CONSERVATORIO
(Grado Elemental y Profesional)
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2. TUITION

EARLY YEARS (Nursery, Recepcion and Year I)

Bilingual tuition
        + 
Extracurricular subjects:
  - PE
  - Music 
  - Drama (in English)

€408 / month

Three sport and cultural activities 
within the school day:

 Swimming is compulsory
 Two free-choice activities

€95 / month

LUNCH   (Mandatory)

€195 / monthA daily menu cooked in our kitchen with 
fresh, high quality and locally-sourced 
ingredients.

PRIMARY EDUCATION (Year 2, Year 3, Year 4, Year 5, Year 6 and Year 7)

TOTAL:              €767 / month x 10 months  
                                     ( or an annual fee of €7670)

Bilingual tuition
                 + 
Extracurricular subjects: 
      Robotics and Digital Technology, 

Small Talk, Chess class, Public 
Speaking, Typing.

€452 / month

Three sport and cultural activities 
within the school day:

 Swimming is compulsory
    Two free-choice activities

€120 / month

€195 / month

After school or lunch support classes Included

EARLY MORNING CARE (from 8:15 am) Included

Optional activities: Artistic swimming, 
advanced swimming, athletics...

Training sessions
(lunch break and after school  from 5 to 7 pm)

  +

  +

EARLY MORNING CARE (from 8:15 am) Included

TOTAL:               €698 month x 10 months  
                                     ( or an annual fee of €6980)

CONSERVATORY OF MUSIC:   €166  / month x 10 months 

CONSERVATORY OF MUSIC FEE
(Elementary and Professional levels)

LUNCH   (Mandatory)

A daily menu cooked in our kitchen with 
fresh, high quality and locally-sourced 
ingredients.
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EDUCACIÓN SECUNDARIA OBLIGATORIA

TOTAL:       

            Enseñanza reglada
                       + 
Asignaturas complementarias: 

477 € / mes

Tres actividades deportivo-culturales 
dentro de la jornada escolar

 Una obligatoria : Natación (1º y 2º)
 Dos de libre elección 120 € / mes

COMEDOR   (Obligatorio)

195 € / mesMenú preparado a diario en nuestra cocina, 
con productos frescos, de proximidad, 
y bajo control nutricional

Clases de refuerzo (tarde)

IncluidoMADRUGADORES (desde las 8:15h)

Incluido

Actividades optativas: natación  
sincronizada, perfeccionamiento, atletismo...

Entrenamientos de competición      
(a mediodía y de 17h a 19h)

        +

        +

Oratoria y Conversational                  
English.
Técnicas de Laboratorio y  
Conversational English.

1º y 2º

3º y 4º

1º (PAI 2) / 2º (PAI 3) 3º (PAI 4) / 4º (PAI 5)

508 € / mes

120 € / mes

195 € / mes

792 € / mes

Precios del Curso 2023-2024

(o 7920 € curso completo)
x 10 meses  

823 € / mes

(o 8230 € curso compl.)
x 10 meses  

BACHILLERATO

TOTAL:       

 Enseñanza reglada
                 + 

Tutorías individualizadas 
profesor-alumno en franja de 
horario extendido (16h a 17h)

563 € / mes

Dos actividades deportivo-culturales 
de libre elección dentro de la 
jornada escolar

95 € / mes

COMEDOR   (Obligatorio)

195 € / mes
Menú preparado a diario en nuestra cocina, 
con productos frescos, de proximidad, 
y bajo control nutricional

Clases de refuerzo (tarde)

MADRUGADORES (desde las 8:15h)

Actividades optativas: natación  
sincronizada, atletismo...

Entrenamientos de competición      
(a mediodía y de 17h a 19h)

        +

        +

853 € / mes
o 8530 € curso comp.x 10 meses  

Incluido

Incluido

Programa Diploma IB (opcional):             119 € / mes
o 1190 € curso comp.x 10 meses  
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SECONDARY EDUCATION

TOTAL:       

                      Tuition
                       + 
Extracurricular subjects: 

€477 / month

Three sport and cultural activities  
within the school day:

 Swimming is compulsory (MYP2 and MYP3)

    Two free-choice activities €120 / month

LUNCH   (Mandatory)

€195 / monthA daily menu cooked in our kitchen with fresh, 
high quality and locally-sourced ingredients.

After school support classes

IncludedEARLY MORNING CARE (from 8:15 am)

Included

Optional activities: Artistic swimming, advanced 
swimming, athletics...

Training sessions
     (lunch break and after school from 5 to 7 pm)

        +

        +

Public Speaking and                                                    
Conversational English
Lab techniques and                                          
Conversational English

1º y 2º

3º y 4º

€508 / month

€120 / month

€195 / month

€792 / month

(or an annual fee of €7920)
x 10 moths  

€823 / month

(or an annual fee of €8230)
x 10 months  

SIXTH FORM   (year 12, year 13)

TOTAL:       

            
             Tuition
                 + 

 Teacher Office Hours 
 from 4 to 5 pm 

€563 / month

Two  free-choice sport/cultural  
activities within the school day

€95 / month

LUNCH   (Mandatory)

€195 / month
A daily menu cooked in our kitchen with fresh, 
high quality and locally-sourced ingredients.

After school support classes

EARLY MORNING CARE (from 8:15 am)

Optional activities: Artistic 
swimming, advanced swimming, 
badminton...

Training sessions
(lunch break and after school from 5 to 7 pm)

        +

        +

€853 / month

(or an annual fee of €8530)
x 10 months  

Included

Included

MYP2 - MYP3
(year 8, year 9)

Diploma Programme IB (optional):       €119 / month
x 10 months  (or an annual fee of €1190)

MYP4 - MYP5
(year 10, year 11)
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